Кандидатский экзамен 
Иностранный язык (английский, немецкий, французский)

Кандидатский экзамен по иностранному языку проводится в 2 этапа:
На первом этапе аспирант выполняет письменный перевод научного текста по специальности с иностранного языка на русский язык. Объем текста – 15000 печатных знаков. Успешное выполнение письменного перевода является условием допуска ко второму этапу экзамена. Качество перевода оценивается по зачетной системе. Аспирант должен представить письменный перевод текста в соответствии с выполняемой или предполагаемой темой исследования не позднее, чем за 30 дней до начала экзамена. Перевод оформляется в виде реферата и должен содержать также список прочитанной литературы по специальности и словарь терминов по теме исследования на иностранном языке с русскими эквивалентами (не менее 100 терминов).
Второй этап экзамена проводится устно и включает в себя три задания:
1. Чтение оригинального текста по специальности со словарем (2000 печатных знаков, 45 минут) и передача его содержания на иностранном языке в форме резюме.
2. Просмотровое чтение оригинального текста по специальности без словаря (1500 печатных знаков, 5 минут) и передача его содержания на русском языке.
3. Беседа с экзаменатором на иностранном языке по вопросам, связанным со специальностью и научной работой аспиранта.
Учебно-методическое и информационное обеспечение
Список рекомендуемой литературы:
а) основная литература:
Английский язык:
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Немецкий язык:
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4. Мюллер В.К. Англо – русский словарь / В.К. Мюллер. – М.: Русский язык, 2002.
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г) базы данных, информационно-справочные и поисковые системы, интернет ресурсы 
	№
п/п
	Ссылка на информационный ресурс
	Наименование разработки в электронной форме

	1
	www.expresspublishing.co.uk.
	Сайты для изучающих
английский язык

	2
	www.longman.com
	

	3
	www.oup.com/elt/naturalenglish
	

	4
	www.deutsch-online.ru
	Сайты для изучающих
немецкий язык

	5
	www.studygerman.ru
	

	6
	www.grammade.ru
	

	7
	http://www.deutsch-als-fremdsprache.de
	

	8
	www.studyfrench.ru
	Сайты для изучающих
французский язык

	9
	www.french-book.net
	

	10
	www.mafrancе.ru
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